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Hinweis für die Zahlung von 
Gebühren, Auslagen und 
Verkaufspreisen, in der vom 
1. April 2019 geltenden Fassung1 

 Guidance for the payment of 
fees, expenses and prices 
applicable as from 1 April 20191 

 Avis concernant le paiement des 
taxes, redevances et tarifs de 
vente applicable à compter du 
1er avril 20191 

I. Geltende Fassung der 
Gebührenordnung und des 
Gebührenverzeichnisses 

 I. Applicable version of the Rules 
relating to Fees and the 
Schedule of Fees 

 I. Version applicable du 
règlement relatif aux taxes et du 
barème des taxes 

Die ab 1. April 2019 geltende Fassung 
der Gebührenordnung ergibt sich aus 
der Zusatzpublikation 3, ABl. EPA 
2019. Die ab 1. April 2019 zu entrich-
tenden Gebührenbeträge wurden mit 
Beschluss des Verwaltungsrats vom 
13. Dezember 2017 festgesetzt 
(CA/D 17/17, ABl. EPA 2018, A4) in 
Verbindung mit dem Beschluss des 
Verwaltungsrats CA/D 11/18 vom 
12. Dezember 2018 (ABl. EPA 2019, 
A3). Siehe hierzu auch die Mitteilung 
des EPA vom 24. Januar 2019 über 
die Anwendung dieser Gebührenbe-
träge (ABl. EPA 2019, A6). 

 The Rules relating to Fees in the 
version applicable as from 1 April 2019
are set out in supplementary 
publication 3, OJ EPO 2019. The 
amounts applicable as from 1 April 
2019 were fixed by decision of the 
Administrative Council of 13 December 
2017 (CA/D 17/17, OJ EPO 2018, A4) 
in conjunction with decision of the 
Administrative Council of 
12 December 2018 (CA/D 11/18, 
OJ EPO 2019, A3). See also the 
notice from the EPO dated 
24 January 2019 concerning the 
application of these fee levels 
(OJ EPO 2019, A6). 

 Le règlement relatif aux taxes 
applicable à compter du 1er avril 2019 
figure dans la publication 
supplémentaire 3, JO OEB 2019. Les 
montants applicables à compter du 
1er avril 2019 ont été fixés par décision 
du Conseil d'administration du 
13 décembre 2017 (CA/D 17/17, 
JO OEB 2018, A4) en liaison avec la 
décision du Conseil d'administration 
CA/D 11/18 du 12 décembre 2018 
(JO OEB 2019, A3). Cf. également le 
communiqué de l'OEB du 24 janvier 
2019 concernant l'application de ces 
montants de taxes (JO OEB 2019, 
A6).  

Das derzeit geltende Verzeichnis der 
Gebühren und Auslagen des EPA 
(Stand: 1. April 2019) ergibt sich aus 
der Zusatzpublikation 3, ABl. EPA 
2019. 

 The current schedule of fees and 
expenses of the EPO (status 1 April 
2019) is set out in supplementary 
publication 3, OJ EPO 2019. 

 Le barème actuel des taxes et 
redevances de l'OEB (situation au 
1er avril 2019) figure dans la 
publication supplémentaire 3, 
JO OEB 2019. 

II. Wichtige Ausführungsvor-
schriften zur Gebührenordnung 

 II. Important implementing rules 
to the Rules relating to Fees 

 II. Règles d'application 
importantes du règlement relatif 
aux taxes 

Beschluss des Präsidenten des Euro-
päischen Patentamts vom 20. Februar 
2019 über die Neufestsetzung der 
Gebühren und Auslagen des Europäi-
schen Patentamts (ABl. EPA 
2019, A14). Siehe hierzu die Mittei-
lung des EPA vom 20. Februar 2019 
betreffend die Änderung der Verwal-
tungsgebühren des Europäischen 
Patentamts und verschiedener zuge-
höriger Beschlüsse des Präsidenten 
(ABl. EPA 2019, A15) 

 Decision of the President of the 
European Patent Office dated 
20 February 2019 revising the Office's 
fees and expenses (OJ EPO 
2019, A14). See also the Notice from 
the EPO dated 20 February 2019 
concerning the revision of the 
administrative fees of the EPO and 
various related decisions of the 
President (OJ EPO 2019, A15). 

 Décision du Président de l'Office 
européen des brevets, en date du 
20 février 2019, portant révision du 
montant des taxes et redevances de 
l'Office européen des brevets (JO OEB 
2019, A14). Voir aussi le 
communiqué de l'OEB, en date du 
20 février 2019, concernant la 
révision des taxes d'administration 
de l'OEB et de différentes décisions 
connexes du Président de l'Office 
(JO OEB 2019, A15). 

Patentgebühren beim EPA können 
entrichtet werden per:  
- Abbuchung von einem laufenden 
Konto beim EPA 
- Kreditkarte oder 
- Banküberweisung 

 The fees due to the EPO can be paid 
by:  
- deposit account held with the EPO 
- credit card, or 
- bank transfer 

 Les taxes dues à l'OEB peuvent être 
payées : 
- par débit d'un compte courant détenu 
auprès de l'OEB 
- par carte de crédit, ou 
- par virement bancaire 

Vorschriften über das laufende Konto 
(VLK) einschließlich der Vorschriften 
über das automatische Abbuchungsver-
fahren (VAA): Zusatzpublikation 5, 
ABl. EPA 2017. Siehe hierzu den 
Beschluss des Präsidenten des EPA 
und die Mitteilung des EPA vom 
19. Februar 2019 über die Änderung 
der Vorschriften über das laufende 
Konto (VLK) (ABl. EPA 2019, A20 
und A21). 

 Arrangements for deposit accounts 
(ADA) including Arrangements for the 
automatic debiting procedure (AAD): 
Supplementary publication 5, OJ EPO 
2017; see also the Decision of the 
President of the EPO and the Notice 
from the EPO dated 19 February 
2019 amending the Arrangements for 
deposit accounts (ADA) (OJ EPO 
2019, A20 and A21). 

 Réglementation applicable aux comptes 
courants (RCC) incluant la Réglemen-
tation relative à la procédure de prélè-
vement automatique (RPA) : publication 
supplémentaire 5, JO OEB 2017- voir 
aussi la décision du Président de 
l'OEB et le communiqué de l'OEB en 
date du 19 février 2019 relatifs aux 
modifications de la réglementation 
applicable aux comptes courants 
(RCC) (JO OEB 2019, A20 et A21). 

  
 

1 Änderungen und Ergänzungen gegenüber dem 
im ABl. EPA 2018, A32 veröffentlichten 
Gebührenhinweis sind fett gedruckt. 

 1 Amendments and additions to the fee guidance 
published in OJ EPO 2018, A32 are indicated in 
bold. 

 1 Les modifications et les compléments apportés 
par rapport à l'avis concernant les taxes publié 
au JO OEB 2018, A32 sont indiqués en gras. 
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Beschluss des Präsidenten des EPA 
und die Mitteilung des EPA über die 
Zahlung von Gebühren per Kreditkarte 
(ABl. EPA 2017, A72 und A73) 

 Decision of the President of the EPO 
and the notice from the EPO 
concerning payment of fees by credit 
card (OJ EPO 2017, A72 and A73) 

 Décision du Président de l'OEB et 
communiqué de l'OEB relatifs au 
paiement des taxes par carte de crédit 
(JO OEB 2017, A72 et A73) 

Mitteilung des EPA über die Zahlung 
von Gebühren per Banküberweisung 
(ABl. EPA 2017, A100) 

 Notice from the EPO concerning fee 
payments via bank transfer (OJ EPO 
2017, A100) 

 Communiqué de l'OEB relatif aux 
paiements de taxes par virement 
bancaire (JO OEB 2017, A100) 

Beschluss des Präsidenten des EPA 
vom 27. März 2018 zur Ausführung 
des Artikels 12 der GebO (Bagatell-
beträge) (ABl. EPA 2018, A37). 

 Decision of the President of the 
European Patent Office dated 
27 March 2018 implementing 
Article 12 of the RFees (insignificant 
amount) (OJ EPO 2018, A37). 

 Décision du Président de l'OEB en 
date du 27 mars 2018 concernant 
l'application de l'article 12 du RRT 
(montants insignifiants) (JO OEB 
2018, A37). 

Beschluss des Präsidenten des Euro-
päischen Patentamts vom 25. März 
1999 über die Durchführung von 
Recherchen internationaler Art und die 
Neufestsetzung der Gebühr für solche 
Recherchen: ABl. EPA 1999, 300; 
geänderter Betrag: Beschluss des 
Präsidenten des Europäischen 
Patentamts vom 20. Februar 2019 
über die Neufestsetzung der 
Gebühren und Auslagen des 
Europäischen Patentamts, Nr. 2.2.1 
(ABl. EPA 2019, A14). 

 Decision of the President of the 
European Patent Office dated 25 March 
1999 concerning the carrying out of 
international-type searches and the 
setting of a new fee for such searches: 
OJ EPO 1999, 300; revised amount: 
decision of the President of the 
European Patent Office of 
20 February 2019 revising the 
Office's fees and expenses, point 
2.2.1 (OJ EPO 2019, A14). 

 Décision du Président de l'Office 
européen des brevets, en date du 
25 mars 1999, relative à l'exécution de 
recherches de type international et à la 
fixation du nouveau montant de la taxe 
prévue pour ces recherches : JO OEB 
1999, 300 ; montant révisé : Décision 
du Président de l'Office européen 
des brevets, en date du 20 février 
2019, portant révision du montant 
des taxes et redevances de l'Office 
européen des brevets, point 2.2.1 
(JO OEB 2019, A14). 

III. Zahlung und Rückerstattung 
von Gebühren und Auslagen 

 III. Payment and refund of fees 
and expenses 

 III. Règlement et remboursement 
des taxes et redevances 

Inhaber laufender Konten beim EPA 
können Gebühren nur durch einen 
elektronisch erteilten Abbuchungsauf-
trag für einzelne Gebühren oder durch 
einen elektronisch erteilten automati-
schen Abbuchungsauftrag zahlen 
(s. Nr. II oben). 

 Holders of deposit accounts with the 
EPO may only pay fees by an electronic 
debit order for individual fees or by an 
automatic debit order (see point II 
above). 

 Les titulaires de comptes courants 
auprès de l'OEB ne peuvent payer les 
taxes que par un ordre de débit 
électronique pour des taxes 
individuelles ou par un ordre de 
prélèvement automatique (voir le 
point II ci-dessus). 

Mitteilung des EPA vom 27. Februar 
2019 über die Verfahren zur Gebüh-
renrückerstattung (ABl. EPA 2019, 
A26) 

 Notice from the EPO dated 
27 February 2019 concerning the fee 
refund procedures (OJ EPO 2019, 
A26) 

 Communiqué de l'OEB en date du 
27 février 2019 relatif aux modalités 
de remboursement des taxes 
(JO OEB 2019, A26) 

Rückerstattung von Recherchen-
gebühren: Beschluss des Präsidenten 
des Europäischen Patentamts vom 
21. Dezember 2018 über die Rücker-
stattung von Recherchengebühren 
gemäß Artikel 9 (2) der Gebührenord-
nung: ABl. EPA 2019, A4; Beschluss 
des Präsidenten des Europäischen 
Patentamts vom 21. Dezember 2018 
über die Rückerstattung von Recher-
chengebühren durch das EPA als ISA: 
ABl. EPA 2019, A5. Mitteilung des 
Europäischen Patentamts vom 
9. Januar 2009 über die Kriterien für die 
Rückerstattung von Recherchengebüh-
ren: ABl. EPA 2009, 99. 

 Refund of search fees: decision of the 
President of the European Patent Office 
dated 21 December 2018 concerning 
the refund of search fees under 
Article 9(2) RFees: OJ EPO 2019, A4; 
decision of the President of the 
European Patent Office dated 
21 December 2018 concerning the 
refund of search fees by the EPO acting 
as ISA: OJ EPO 2019, A5. Notice from 
the European Patent Office dated 
9 January 2009 concerning the criteria 
for refund of the search fees: OJ EPO 
2009, 99. 

 Remboursement des taxes de 
recherche : Décision du Président de 
l'Office européen des brevets, en date 
du 21 décembre 2018, relative au 
remboursement des taxes de recherche 
au titre de l'article 9(2) RRT : JO OEB 
2019, A4 ; Décision du Président de 
l'Office européen des brevets, en date 
du 21 décembre 2018, relative au 
remboursement des taxes de recherche 
par l'OEB agissant en qualité d'ISA : 
JO OEB 2019, A5 ; Communiqué de 
l'Office européen des brevets, en date 
du 9 janvier 2009, relatif aux critères de 
remboursement des taxes de 
recherche : JO OEB 2009, 99. 

Rückerstattung der Prüfungsgebühr: 
Mitteilung des EPA vom 30. Juni 2016 
über die Rückerstattung der Prüfungs-
gebühr (Artikel 11 GebO), ABl. EPA 
2016, A49. 

 Refund of the examination fee: notice 
from the EPO dated 30 June 2016 
concerning refunds of the examination 
fee (Article 11 RFees), OJ EPO 2016, 
A49. 

 Remboursement de la taxe d'examen : 
Communiqué de l'OEB, en date du 
30 juin 2016, relatif au remboursement 
de la taxe d'examen (article 11 RRT), 
JO OEB 2016, A49.  
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Mitteilung des Europäischen Patent-
amts vom 29. Januar 2013 über die 
Anpassung der in den Artikeln 9 (1) und 
11 b) Gebührenordnung vorgesehenen 
Rückerstattung von Recherchen- und 
Prüfungsgebühren: ABl. EPA 
2013, 153. 

 Notice from the European Patent Office 
dated 29 January 2013 concerning 
adjustments to the system for search 
and examination fee refunds 
(Article 9(1) and 11(b) of the Rules 
relating to Fees): OJ EPO 2013, 153. 

 Communiqué de l'Office européen des 
brevets, en date du 29 janvier 2013, 
concernant l'adaptation du système de 
remboursement des taxes de recherche 
et d'examen (articles 9(1) et 11b) du 
règlement relatif aux taxes) : JO OEB 
2013, 153. 

Zahlung von Jahresgebühren für 
europäische Patentanmeldungen und 
Patente: ABl. EPA 1984, 272; ABl. EPA 
2018, A2. 

 Paying renewal fees for European 
patent applications and patents: 
OJ EPO 1984, 272; OJ EPO 2018, A2. 

 Paiement des taxes annuelles pour les 
demandes de brevet européen et pour 
les brevets européens : JO OEB 
1984, 272 ; JO OEB 2018, A2. 

Berechnung von zusammengesetzten 
Fristen: ABl. EPA 1993, 229. 

 Calculation of aggregate time limits: 
OJ EPO 1993, 229. 

 Calcul des délais composés : JO OEB 
1993, 229. 

Mitteilung des EPA vom 18. Januar 
2018 über nach dem EPÜ und dem 
PCT zur Verfügung stehende Absiche-
rungen bei Nichtverfügbarkeit von Ein-
richtungen zur elektronischen Nachrich-
tenübermittlung: ABl. EPA 2018, A25. 

 Notice from the EPO dated 
18 January 2018 concerning the 
safeguards available under the EPC 
and the PCT in case of unavailability of 
means of electronic communication: 
OJ EPO 2018, A25. 

 Communiqué de l'OEB, en date du 
18 janvier 2018, concernant les 
garanties prévues par la CBE et le PCT 
en cas d'indisponibilité de moyens de 
communication électronique : 
JO OEB 2018, A25. 

Zahlung der Erstreckungsgebühr: (BA) 
ABl. EPA 2004, 619; Wiedereinführung 
einer Nachfrist für die Zahlung: 
ABl. EPA 2009, 603; (ME) ABl. EPA 
2010, 10. 

 Payment of extension fees: (BA) 
OJ EPO 2004, 619; re-introduction of 
grace period for payment: OJ EPO 
2009, 603; (ME) OJ EPO 2010, 10. 

 Paiement de la taxe d'extension : (BA) 
JO OEB 2004, 619 ; réintroduction du 
délai de grâce pour le paiement : 
JO OEB 2009, 603 ; (ME) JO OEB 
2010, 10. 

Zahlung der Validierungsgebühr: 
Fristen für Zahlung von Validierungs-
gebühren: ABl. EPA 2015, A19; 
Marokko (MA): ABl. EPA 2015, A18; 
Republik Moldau (MD): ABl. EPA 2015, 
A84, Tunesien (TN): ABl. EPA 2017, 
A84; Kambodscha (KH): ABl. EPA 
2018, A15. 

 Payment of the validation fee : time 
limits for paying validation fees OJ EPO 
2015, A19; Morocco (MA): OJ EPO 
2015, A18; Republic of Moldova (MD): 
OJ EPO 2015, A84; Tunisia (TN): OJ 
EPO 2017, A84; Cambodia (KH): 
OJ EPO 2018, A15. 

 Paiement de la taxe de validation : 
délais pour le paiement des taxes de 
validation : JO OEB 2015, A19 ; 
Maroc (MA) : JO OEB 2015, A18 ; 
République de Moldavie (MD) : JO OEB 
2015, A84 ; Tunisie (TN) : 
JO OEB 2017, A84 ; Cambodge (KH) : 
JO OEB 2018, A15. 

Abschaffung der Zahlung per Scheck: 
ABl. EPA 2007, 626. 

 Abolition of payment by cheque: 
OJ EPO 2007, 626. 

 Suppression du paiement par chèque : 
JO OEB 2007, 626. 

Die Angaben zum für die Europäische 
Patentorganisation eröffneten 
Bankkonto sind auf der Website des 
EPA veröffentlicht: 
www.epo.org/applying/forms-
fees/payment_de.html#tab3 

 The details of the bank account opened 
in the name of the European Patent 
Organisation are published on the 
website of the EPO: 
www.epo.org/applying/forms-
fees/payment.html#tab3 

 La référence du compte bancaire ouvert 
au nom de l'Organisation européenne 
des brevets est publiée sur le site 
Internet de l'OEB : 
www.epo.org/applying/forms-
fees/payment_fr.html#tab3 

IV. Sonstige Mitteilungen über 
Gebühren und Verkaufspreise 

 IV. Other notices concerning 
fees and prices 

 IV. Autres communications 
relatives aux taxes et tarifs de 
vente 

Gebührenpflichtige Patentansprüche 
bei Anmeldungen mit mehreren 
Anspruchssätzen: ABl. EPA 1985, 347. 

 Claims incurring fees where the 
application includes more than one set 
of claims: OJ EPO 1985, 347. 

 Revendications donnant lieu au 
paiement de taxes lorsque la demande 
comprend plusieurs jeux de 
revendications : JO OEB 1985, 347. 

Mitteilung vom 22. März 2018 über 
Recherchen- und Prüfungsgebühren: 
ABl. EPA 2018, A26. 

 Notice dated 22 March 2018 concerning 
search and examination fees: OJ EPO 
2018, A26. 

 Communiqué, en date du 22 mars 
2018, relatif aux taxes de recherche et 
d'examen : JO OEB 2018, A26. 

Mitteilung des EPA vom 26. Januar 
2009 über die Gebührenstruktur: 
ABl. EPA 2009, 118; Mitteilung zur 
Ergänzung der Mitteilung des Europäi-
schen Patentamts vom 26. Januar 2009 
über die Gebührenstruktur 2009: 
ABl. EPA 2009, 338. 

 Notice from the EPO dated 26 January 
2009 concerning the 2009 fee structure: 
OJ EPO 2009, 118; notice 
supplementing the notice from the 
European Patent Office dated 
26 January 2009 concerning the 2009 
fee structure: OJ EPO 2009, 338. 

 Communiqué de l'OEB, en date du 
26 janvier 2009, relatif à la structure 
des taxes 2009 : JO OEB 2009, 118 ; 
Communiqué complétant le 
communiqué de l'Office européen des 
brevets, en date du 26 janvier 2009, 
relatif à la structure des taxes 2009, 
JO OEB 2009, 338. 
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V. Hinweise für Euro-PCT-Anmel-
dungen (EPA als Bestimmungs-
amt bzw. ausgewähltes Amt) 

 V. Information concerning Euro-
PCT applications (EPO as 
designated or elected Office) 

 V. Avis concernant les 
demandes euro-PCT (OEB en 
tant qu'office désigné ou élu) 

Wegfall der Gebühr für die ergänzende 
europäische Recherche, wenn der 
internationale Recherchenbericht oder 
ein ergänzender internationaler Recher-
chenbericht vom EPA erstellt wurde: 
CA/D 11/09, ABl. EPA 2009, 594. 

 Fee for a supplementary European 
search waived where the international 
search report or a supplementary 
international search report was drawn 
up by the EPO: CA/D 11/09, OJ EPO 
2009, 594. 

 Suppression de la taxe due pour une 
recherche européenne complémentaire 
dans le cas où le rapport de recherche 
internationale ou un rapport de 
recherche internationale 
supplémentaire a été établi par l'OEB : 
CA/D 11/09, JO OEB 2009, 594. 

Herabsetzung der Gebühr für die 
ergänzende europäische Recherche bei 
Vorliegen eines vom  

 Reduction of the fee for a 
supplementary European search where 
the international search report was 
drawn up by 

 Réduction de la taxe due pour une 
recherche européenne complémentaire 
dans le cas où le rapport de recherche 
internationale a été établi par : 

- Österreichischen Patentamt,  - the Austrian Patent Office,  - l'Office autrichien des brevets, 

- Spanischen Patent- und Markenamt,  - the Spanish Patent and Trademark 
Office, 

 - l'Office espagnol des brevets et des 
marques, 

- Finnischen Patent- und Registrieramt,  - the Finnish Patent and Registration 
Office, 

 - l'Office finlandais des brevets et de 
l'enregistrement,  

- Schwedischen Patent- und Registrier-
amt, 

 - the Swedish Patent and Registration 
Office, 

 - l'Office suédois des brevets et de 
l'enregistrement, 

- Türkischen Patent- und Markenamt,  - the Turkish Patent and Trademark 
Office, 

 - l'Office turc des brevets et des 
marques, 

- Nordischen Patentinstitut oder vom  - the Nordic Patent Institute or  - l'Institut nordique des brevets, ou 

- Visegrad-Patentinstitut 
erstellten internationalen Recherchen-
berichts:  

 - the Visegrad Patent Institute:  - l'Institut des brevets de Visegrad : 

CA/D 8/15, ABl. EPA 2016, A2, in Kraft 
vom 1. Juli 2016 bis zum 31. März 2020 
und CA/D 9/17, ABl. EPA 2017, A57, in 
Kraft vom 8. März 2017 bis zum 
31. März 2020. 

 CA/D 8/15, OJ EPO 2016, A2, 
applicable from 1 July 2016 until 
31 March 2020 and CA/D 9/17, OJ EPO
2017, A57, applicable from 8 March 
2017 until 31 March 2020. 

 CA/D 8/15, JO OEB 2016, A2, 
applicable du 1er juillet 2016 jusqu'au 
31 mars 2020 et CA/D 9/17, JO OEB 
2017, A57, applicable du 8 mars 2017 
jusqu'au 31 mars 2020. 

Beschluss des Verwaltungsrats vom 
13. Dezember 2017 zur Aufhebung des 
Beschlusses CA/D 10/05 betreffend 
Fälle, in denen die Gebühr für die er-
gänzende europäische Recherche 
herabgesetzt wird: CA/D 16/17, 
ABl. EPA 2018, A3. 

 Decision of the Administrative Council 
of 13 December 2017 abrogating its 
decision CA/D 10/05 concerning cases 
where the search fee for the 
supplementary European search is to 
be reduced: CA/D 16/17, OJ EPO 2018, 
A3. 

 Décision du Conseil d'administration du 
13 décembre 2017 portant abrogation 
de la décision CA/D 10/05 relative aux 
cas dans lesquels la taxe due pour la 
recherche européenne complémentaire 
est réduite : CA/D 16/17, JO OEB 
2018, A3. 

Ab dem 1. April 2018 gibt es keine 
Herabsetzung der Gebühr für die 
ergänzende europäische Recherche 
mehr, wenn der internationale Recher-
chenbericht vom Patent- und Marken-
amt der Vereinigten Staaten (USPTO), 
vom Japanischen Patentamt, vom 
Föderalen Dienst für geistiges Eigen-
tum, Patente und Marken (Russische 
Föderation), vom Australischen Patent-
amt, von der Nationalbehörde für 
geistiges Eigentum, VRC (CNIPA) 
oder vom Koreanischen Amt für 
geistiges Eigentum erstellt wurde. 

 As of 1 April 2018, the reduction of the 
fee for a supplementary European 
search no longer applies where the 
international search report was drawn 
up by the United States Patent and 
Trademark Office (USPTO), the Japan 
Patent Office, the Federal Service for 
Intellectual Property, Patents and 
Trademarks (Russian Federation), the 
Australian Patent Office, the National 
Intellectual Property Administration, 
PRC (CNIPA) or the Korean Intellectual 
Property Office. 

 À compter du 1er avril 2018, il n'y a plus 
de réduction de la taxe due pour une 
recherche européenne complémentaire 
dans le cas où le rapport de recherche 
internationale a été établi par l'Office 
des brevets et des marques des États-
Unis (USPTO), l'Office des brevets du 
Japon, le Service fédéral de la propriété 
intellectuelle, des brevets et des 
marques (Fédération de Russie), 
l'Office australien des brevets, 
l'Administration nationale de la 
propriété intellectuelle, RPC (CNIPA) 
ou l'Office coréen de la propriété 
intellectuelle. 
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Ermäßigung der Prüfungsgebühr, wenn 
der internationale vorläufige Prüfungs-
bericht vom EPA erstellt wurde: 
ABl. EPA 2018, A26, Nr. 4. 

 Reduction of the examination fee where 
the international preliminary 
examination report was drawn up by the 
EPO: OJ EPO 2018, A26, point 4. 

 Réduction de la taxe d'examen dans le 
cas où le rapport d'examen préliminaire 
international a été établi par l'OEB : 
JO OEB 2018, A26, point 4. 

Leitfaden für Anmelder: PCT-Verfahren 
im EPA – "Euro-PCT-Leitfaden", 
Kapitel E (11. Auflage, Januar 2018). 

 Guide for applicants: PCT procedure at 
the EPO – "Euro-PCT Guide", 
chapter E (11th edition, 
January 2018). 

 Guide du déposant : procédure PCT 
devant l'OEB – "Guide euro-PCT", 
chapitre E (11e édition, janvier 2018). 

VI. Hinweise für internationale 
Anmeldungen (EPA als Anmelde-
amt, Internationale Recherchen-
behörde oder mit der inter-
nationalen vorläufigen Prüfung 
beauftragte Behörde) 

 VI. Guidance for international 
applications (EPO as receiving 
Office, International Searching 
Authority or International 
Preliminary Examining Authority)

 VI. Avis concernant les 
demandes internationales (OEB 
en tant qu'office récepteur, 
administration chargée de la 
recherche internationale ou 
administration chargée de 
l'examen préliminaire 
international) 

Gebühren für internationale Anmeldun-
gen: neue Äquivalenzbeträge, in Kraft 
seit 1. Januar 2019, ABl. EPA 
2018, A101. 

 Fees for international applications: last 
equivalent amounts applicable as from 
1 January 2019, OJ EPO 2018, A101. 

 Taxes pour les demandes 
internationales : nouveaux montants 
équivalents applicables au 1er janvier 
2019, JO OEB 2018, A101. 

Gebühren und Ermäßigungen nach 
dem PCT:  
www.wipo.int/pct/de/fees/index.html   

 Fees and reductions under the PCT:  
www.wipo.int/pct/en/fees/index.html  

 Taxes et réductions en vertu du PCT :
www.wipo.int/pct/fr/fees/index.html 

Ermäßigung der Gebühren für die inter-
nationale Recherche und die vorläufige 
Prüfung internationaler Anmeldungen 
zugunsten der Staatsangehörigen be-
stimmter Länder: ABl. EPA 2008, 521. 

 Reduction of the fees for the 
international search and preliminary 
examination carried out on an 
international application in favour of the 
nationals of certain states: OJ EPO 
2008, 521. 

 Réduction des taxes de recherche 
internationale et d'examen préliminaire 
portant sur des demandes 
internationales déposées par les 
ressortissants de certains pays : 
JO OEB 2008, 521. 

Gebühr für die verspätete Zahlung nach 
Regel 16bis.2 PCT: ABl. EPA 
1992, 383. 

 Late payment fee under Rule 16bis.2 
PCT: OJ EPO 1992, 383. 

 Taxe pour paiement tardif visée à la 
règle 16bis.2 PCT : JO OEB 1992, 383.

Gebühr für die verspätete Zahlung nach 
Regel 58bis.2 PCT: ABl. EPA 
1998, 282. 

 Late payment fee under Rule 58bis.2 
PCT: OJ EPO 1998, 282. 

 Taxe pour paiement tardif visée à la 
règle 58bis.2 PCT : JO OEB 1998, 282.

Änderungen bei PCT-Anmeldungen, die 
ab 1. Januar 2004 eingereicht werden: 
ABl. EPA 2003, 574. 

 Changes in respect of PCT applications
filed as of 1 January 2004: OJ EPO 
2003, 574. 

 Modifications concernant les demandes 
PCT déposées à compter du 1er janvier 
2004 : JO OEB 2003, 574. 

Rückerstattung internationaler Recher-
chengebühren: Beschluss des Präsi-
denten des Europäischen Patentamts 
vom 21. Dezember 2018 über die 
Rückerstattung von Recherchenge-
bühren durch das EPA als ISA: 
ABl. EPA 2019, A5. 

 Refund of international search fees: 
decision of the President of the 
European Patent Office dated 
21 December 2018 concerning the 
refund of search fees by the EPO acting 
as ISA: OJ EPO 2019, A5. 

 Remboursement des taxes de 
recherche internationale : Décision du 
Président de l'Office européen des 
brevets, en date du 21 décembre 2018, 
relative au remboursement des taxes 
de recherche par l'OEB agissant en 
qualité d'ISA : JO OEB 2019, A5. 

Gebühr für die verspätete Einreichung 
von Sequenzprotokollen nach 
Regel 13ter.1 c) und Regel 13ter.2 
PCT: siehe Artikel 4 des Beschlusses 
vom 28. April 2011: ABl. EPA 
2011, 372. Geänderter Betrag: 
Beschluss des Präsidenten des Euro-
päischen Patentamts vom 20. Februar 
2019, Nr. 2.2.2 (ABl. EPA 2019, A14). 

 Fee for the late furnishing of sequence 
listings under Rule 13ter.1(c) and 
Rule 13ter.2 PCT: see Article 4 of 
decision of 28 April 2011: OJ EPO 
2011, 372. Revised amount: decision of 
the President of the European Patent 
Office dated 20 February 2019, 
point 2.2.2 (OJ EPO 2019, A14). 

 Taxe pour remise tardive de listes de 
séquences visée aux règles 13ter.1.c) 
et 13ter.2 PCT : cf. article 4 de la 
décision du 28 avril 2011 : JO OEB 
2011, 372. Montant révisé : Décision du 
Président de l'Office européen des 
brevets du 20 février 2019, point 2.2.2 
(JO OEB 2019, A14). 

Leitfaden für Anmelder: PCT-Verfahren 
im EPA - "Euro-PCT-Leitfaden", 
Kapitel A - D (11. Auflage Januar 
2018). 

 Guide for applicants: PCT procedure at 
the EPO – "Euro-PCT Guide", chapter 
A-D (11th edition, January 2018). 

 Guide du déposant : procédure PCT 
devant l'OEB – "Guide euro-PCT", 
chapitres A à D (11e édition, 
janvier 2018). 

 



Amtsblatt EPA Official Journal EPO Journal officiel OEB  2019, A29 

6 

Wichtige Gebühren für 
europäische Patentanmeldungen 
(in der ab 1. April 2019 geltenden 
Fassung) 

 Important fees for European 
patent applications (applicable 
as of 1 April 2019) 

 Taxes importantes pour les 
demandes de brevet européen 
(applicable à compter du 1er avril 
2019) 

 
Code 
Code 
Code 

Gebühren  Fees  Taxes EUR
EUR
EUR

 Anmeldegebühr2  Filing fee2  Taxe de dépôt2 

001 - Online-Einreichungen3  - online filings3  - dépôts effectués en ligne3 120

001 - andere Einreichungsformen  - other filings  - autres formes de dépôt 250

501 Zusatzgebühr4 für eine europäi-
sche Patentanmeldung, die mehr 
als 35 Seiten umfasst (ohne die 
Seiten des Sequenzprotokolls) 
für die 36. und jede weitere Seite 

 Additional fee4 for a European 
patent application comprising 
more than 35 pages (not 
counting pages forming part of a 
sequence listing) 
for the 36th and each 
subsequent page 

 Taxe additionnelle4 pour une 
demande de brevet européen 
comportant plus de 35 pages (à 
l'exclusion des pages faisant 
partie d'un listage de séquences)
pour chaque page à partir de 
la 36e 15

 Zusatzgebühr5 im Fall von Teil-
anmeldungen 

 Additional fee5 in the case of a 
divisional application 

 Taxe additionnelle5 en cas de 
dépôt d'une demande 
divisionnaire 

552 - Gebühr für eine Teilanmeldung 
der zweiten Generation 

 - fee for a divisional application 
of second generation 

 - taxe pour une demande 
divisionnaire de deuxième 
génération 210

553 - Gebühr für eine Teilanmeldung 
der dritten Generation 

 - fee for a divisional application 
of third generation 

 - taxe pour une demande 
divisionnaire de troisième 
génération 425

554 - Gebühr für eine Teilanmeldung 
der vierten Generation 

 - fee for a divisional application 
of fourth generation 

 - taxe pour une demande 
divisionnaire de quatrième 
génération 635

555 - Gebühr für eine Teilanmeldung 
der fünften oder jeder weiteren 
Generation 

 - fee for a divisional application 
of fifth or any subsequent 
generation 

 - taxe pour une demande 
divisionnaire de cinquième 
génération ou de génération 
ultérieure 850

  

 
2 Siehe die Mitteilung des EPA vom 24. Januar 
2019 über die Änderung des Artikels 2 der 
Gebührenordnung mit Wirkung vom 1. April 
2019 (ABl. EPA 2019, A6). 

 2 See the Notice of the EPO dated 24 January 
2019 concerning the amendment of Article 2 of 
the Rules relating to Fees with effect from 
1 April 2019 (OJ EPO 2019, A6). 

 2 Cf. le communiqué de l'OEB en date du 
24 janvier 2019 concernant la modification de 
l’article 2 du règlement relatif aux taxes avec 
effet à compter du 1er avril 2019 (JO OEB 2019, 
A6).  

3 Siehe die Beschlüsse des Präsidenten des 
EPA über die elektronische Einreichung von 
Unterlagen (ABl. EPA 2018, A45 und A93) und 
die Mitteilungen des EPA (ABl. EPA 2018, A46 
und A94). 

 3 See the decisions of the President of the EPO 
concerning the electronic filing of documents 
(OJ EPO 2018, A45 and A93) and the notices 
from the EPO, (OJ EPO 2018, A46 and A94). 

 3 Cf. les décisions du Président de l'OEB 
relatives au dépôt électronique de documents 
(JO OEB 2018, A45 et A93) et les communiqués 
de l'OEB (JO OEB 2018, A46 et A94). 

  
4 Die Zusatzgebühr gilt für ab dem 1. April 2009 
eingereichte europäische Patentanmeldungen. 

 4 The additional fee applies to European patent 
applications filed on or after 1 April 2009. 

 4 La taxe additionnelle s'applique aux demandes 
de brevet européen déposées à compter du 
1er avril 2009.  

5 Die Zusatzgebühr gilt für ab dem 1. April 2014 
eingereichte Teilanmeldungen. 

 5 The additional fee applies to divisional 
applications filed on or after 1 April 2014. 

 5 La taxe additionnelle s'applique aux demandes 
divisionnaires déposées à compter du 
1er avril 2014. 
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 Recherchengebühr  Search fee  Taxe de recherche 

002 - für vor dem 1. Juli 2005 einge-
reichte Anmeldungen6 

 - for applications filed before 
1 July 20056 

 - pour des demandes de brevet 
déposées avant le 1er juillet 
20056 885

002 - für ab dem 1. Juli 2005 einge-
reichte Anmeldungen 

 - for applications filed on or after 
1 July 2005 

 - pour des demandes de brevet 
déposées à compter du 1er juillet 
2005 1 300

005 Benennungsgebühr für einen 
oder mehrere benannte Ver-
tragsstaaten, die in ab dem 
1. April 2009 eingereichten 
europäischen Patentanmeldun-
gen oder internationalen Anmel-
dungen, die ab diesem Datum in 
die europäische Phase eintreten, 
benannt werden 

 Designation fee for one or more 
contracting states designated in 
respect of European patent 
applications filed on or after 
1 April 2009 and international 
applications having entered the 
European phase on or after that 
date 

 Taxe de désignation pour un ou 
plusieurs États contractants 
désignés pour les demandes de 
brevet européen déposées à 
compter du 1er avril 2009 et les 
demandes internationales 
entrées dans la phase régionale 
à compter de cette date 

585

BA 
408 
ME 
410 

Erstreckungsgebühr für jeden 
"Erstreckungsstaat"7 

 Extension fee for each 
"extension state"7 

 Taxe d'extension pour chaque 
"État autorisant l'extension" 7 

102

MA 
420 

Validierungsgebühr für Marokko7  Validation fee for Morocco7  Taxe de validation pour le 
Maroc7  240

MD 
421 

Validierungsgebühr für die 
Republik Moldau7 

 Validation fee for the Republic of 
Moldova7 

 Taxe de validation pour la 
République de Moldavie7 200

TN 
422 

Validierungsgebühr für 
Tunesien7 

 Validation fee for Tunisia 7  Taxe de validation pour la 
Tunisie7 180

KH 
423 

Validierungsgebühr für 
Kambodscha7 

 Validation fee for Cambodia 7  Taxe de validation pour le 
Cambodge7 180

0158 
0168 

Anspruchsgebühr für ab dem 
1. April 2009 eingereichte euro-
päische Patentanmeldungen und 
für internationale Anmeldungen, 
die ab diesem Datum in die 
europäische Phase eintreten 

 Claims fee in respect of 
European patent applications 
filed on or after 1 April 2009 and 
international applications having 
entered the European phase on 
or after that date 

 Taxe de revendication pour les 
demandes de brevet européen 
déposées à compter du 1er avril 
2009 et les demandes 
internationales entrées dans la 
phase régionale à compter de 
cette date 

 - für den 16. und jeden weiteren 
Anspruch bis zu einer Obergren-
ze von 50 

 – for the 16th and each 
subsequent claim up to the limit 
of 50 

 - pour chaque revendication à 
partir de la 16e et jusqu'à la 50e 

235

 - für den 51. und jeden weiteren 
Anspruch 

 – for the 51st and each 
subsequent claim 

 - pour chaque revendication à 
partir de la 51e 585

 
6 Der Betrag von 885 EUR gilt für eine ergän-
zende europäische Recherche zu vor dem 
1. Juli 2005 eingereichten internationalen An-
meldungen (Art. 2 (1) Nr. 2 GebO); bei vor dem 
1. Juli 2005 eingereichten europäischen Anmel-
dungen ist die Grundfrist für die Zahlung der 
Recherchengebühr mittlerweile abgelaufen. Die-
ser Betrag gilt auch für die weitere Recherchen-
gebühr im Sinne der Regel 64 (1) EPÜ, sofern 
die Anmeldung vor dem 1. Juli 2005 eingereicht 
wurde. 

 6 The amount of EUR 855 applies to a 
supplementary European search on an 
international application filed before 1 July 2005 
(Art. 2(1), item 2, RFees); for European 
applications filed before 1 July 2005 the normal 
time limit for payment of the search fee has 
already expired. That amount also applies to the 
further search fee within the meaning of 
Rule 64(1) EPC, provided the relevant 
application was filed before 1 July 2005. 

 6 Le montant de 885 EUR est applicable à une 
recherche européenne complémentaire 
effectuée pour les demandes internationales 
déposées avant le 1er juillet 2005 (art. 2(1), 
point 2 RRT) ; en ce qui concerne les demandes 
européennes déposées avant cette date, le 
délai normal pour le paiement de la taxe de 
recherche a d'ores et déjà expiré. Ce montant 
s'applique également à une nouvelle taxe de 
recherche au sens de la règle 64(1) CBE, si la 
demande concernée a été déposée avant le 
1er juillet 2005. 

 

 

7 Die Erstreckungs-/Validierungsgebühr ist zu 
entrichten, wenn die Erstreckung/Validierung 
des europäischen Patents auf solche Nicht-
Vertragsstaaten gewünscht wird, die dies 
ermöglichen: BA, ME / KH, MA, MD, TN. 

 7 The extension/validation fee is payable where 
the applicant wishes to extend/validate the 
European patent to non-contracting states which 
provide for extension/validation: BA, ME/KH, 
MA, MD, TN. 

 7 Le demandeur doit acquitter la taxe 
d'extension/de validation s'il désire que les 
effets du brevet européen soient 
étendus/validés dans les États non contractants 
qui autorisent cette extension/validation : 
BA, ME / KH, MA, MD, TN. 

 

8 Code 015: Anspruchsgebühr gemäß 
Regel 45 (1) und Regel 162 (1) EPÜ; 
Code 016: Anspruchsgebühr gemäß 
Regel 71 (4) EPÜ. 

 8 Code 015: claims fee according to Rule 45(1) 
and Rule 162(1) EPC; 
Code 016: claims fee according to Rule 71(4) 
EPC. 

 8 Code 015 : taxe de revendication selon la 
règle  45(1) et la règle 162(1) CBE ;  
Code 016 : taxe de revendication selon la 
règle 71(4) CBE. 
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055 Pauschalgebühr für eine zusätz-
liche Abschrift der im europäi-
schen Recherchenbericht aufge-
führten Schriften 

 Flat-rate fee for an additional 
copy of the documents cited in 
the European search report 

 Taxe forfaitaire pour une copie 
supplémentaire des documents 
cités dans le rapport de 
recherche européenne 40

 Prüfungsgebühr  Examination fee  Taxe d'examen 

006 - für vor dem 1. Juli 2005 einge-
reichte Anmeldungen 

 - for applications filed before 
1 July 2005 

 - pour les demandes de brevet 
déposées avant le 1er juillet 2005 1 825

006 - für ab dem 1. Juli 2005 einge-
reichte Anmeldungen 

 - for applications filed on or after 
1 July 2005 

 - pour les demandes de brevet 
déposées à compter du 1er juillet 
2005 1 635

006 - für ab dem 1. Juli 2005 einge-
reichte internationale Anmeldun-
gen, für die kein ergänzender 
europäischer Recherchenbericht 
erstellt wird 

 - for international applications 
filed on or after 1 July 2005 for 
which no supplementary 
European search report is drawn 
up 

 - pour les demandes de brevet 
internationales déposées à 
compter du 1er juillet 2005 pour 
lesquelles il n'est pas établi de 
rapport complémentaire de 
recherche européenne 1 825

007 Erteilungsgebühr9 einschließlich 
Veröffentlichungsgebühr für die 
europäische Patentschrift für ab 
dem 1. April 2009 eingereichte 
europäische Patentanmeldungen 
und für internationale Anmel-
dungen, die ab diesem Datum in 
die europäische Phase eintreten 

 Fee for grant9, including fee for 
publication of the European 
patent specification, in respect of 
European patent applications 
filed on or after 1 April 2009 and 
international applications having 
entered the European phase on 
or after that date 

 Taxe de délivrance9 du brevet, y 
compris taxe de publication du 
fascicule du brevet européen 
pour les demandes de brevet 
européen déposées à compter 
du 1er avril 2009 et les 
demandes internationales 
entrées dans la phase régionale 
à compter de cette date 925

010 Einspruchsgebühr  Opposition fee  Taxe d'opposition 785

131 Beschränkungsgebühr  Limitation fee  Taxe de limitation 1 165

141 Widerrufsgebühr  Revocation fee  Taxe de révocation 525

 Beschwerdegebühr  Fee for appeal  Taxe de recours 

011 - für eine Beschwerde, die von 
einer anderen als den in 
Regel 6 (4) und (5) EPÜ genann-
ten Einheiten eingelegt wird 

 - for an appeal filed by an entity 
other than those referred to in 
Rule 6(4) and (5) EPC 

 - pour un recours formé par une 
entité autre que celles visées à 
la règle 6(4) et (5) CBE 

2 255

011 - für eine Beschwerde, die von 
einer natürlichen Person oder 
einer in Regel 6 (4) und (5) EPÜ 
genannten Einheit eingelegt wird 

 - for an appeal filed by a natural 
person or an entity referred to in 
Rule 6(4) and (5) EPC 

 - pour un recours formé par une 
personne physique ou une entité 
visée à la règle 6(4) et (5) CBE 

1 880

111 Gebühr für den 
Überprüfungsantrag 

 Fee for petition for review   Taxe de requête en révision 
2 910

 Weiterbehandlungsgebühr  Fee for further processing  Taxe de poursuite de la 
procédure 

123 - bei verspäteter Gebührenzah-
lung 

 - in the event of late payment of 
a fee 

 - en cas de retard de paiement 
d'une taxe 

 50 % der betreffenden Gebühr  50% of the relevant fee 50 % de la taxe concernée

121 - bei verspäteter Vornahme der 
nach Regel 71 (3) EPÜ erforder-
lichen Handlungen 

 - in the event of late performance 
of the acts under 
Rule 71(3) EPC 

 - en cas de retard 
d'accomplissement des actes au 
titre de la règle 71(3) CBE 255

122 - nicht gebührenbezogene Fälle  - non fee-related cases  - cas qui ne concernent pas le 
paiement de taxes 255

013 Wiedereinsetzungsgebühr  Fee for re-establishment of right 
of priority  

 Taxe de restitutio in integrum 
640

 
9 Siehe die Mitteilung des EPA vom 24. Januar 
2019 über die Änderung des Artikels 2 der 
Gebührenordnung mit Wirkung vom 1. April 
2019 (ABl. EPA 2019, A6). 

 9 See the Notice of the EPO dated 24 January 
2019 concerning the amendment of Article 2 of 
the Rules relating to Fees with effect from 
1 April 2019 (OJ EPO 2019, A6). 

 9 Cf. le communiqué de l'OEB en date du 
24 janvier 2019 concernant la modification de 
l’article 2 du règlement relatif aux taxes avec 
effet à compter du 1er avril 2019 (JO OEB 2019, 
A6).  
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067 Gebühr für verspätete Einrei-
chung eines Sequenzprotokolls 

 Fee for late furnishing of a 
sequence listing 

 Taxe de fourniture tardive d'une 
liste de séquences 230

 Jahresgebühren für die europäi-
sche Patentanmeldung 

 Renewal fees for the European 
patent application 

 Taxes annuelles pour la 
demande de brevet européen 

033 für das 3. Jahr  for the 3rd year  pour la 3e année 470

034 für das 4. Jahr  for the 4th year  pour la 4e année 585

035 für das 5. Jahr  for the 5th year  pour la 5e année 820

036 für das 6. Jahr  for the 6th year  pour la 6e année 1 050

037 für das 7. Jahr  for the 7th year  pour la 7e année 1 165

038 für das 8. Jahr  for the 8th year  pour la 8e année 1 280

039 für das 9. Jahr  for the 9th year  pour la 9e année 1 395

040-
050 

für das 10. Jahr und jedes 
weitere Jahr 

 for the 10th and each 
subsequent year 

 pour la 10e année et chacune 
des années suivantes 1 575

 
 Besondere Gebühren für vor 

dem 1. April 2009 eingereichte 
europäische Patentanmeldun-
gen und internationale Anmel-
dungen, die vor diesem Datum 
in die europäische Phase 
eingetreten sind – Artikel 2 (2) 
GebO 

 Specific fees in respect of 
European patent applications 
filed before 1 April 2009 and 
international applications 
having entered the regional 
phase before that date – 
Article 2(2) RFees 

 Taxes spécifiques pour les 
demandes de brevet européen 
déposées avant le 1er avril 
2009 et les demandes interna-
tionales entrées dans la phase 
régionale avant cette date – 
article 2(2) RRT 

005 Benennungsgebühr für jeden 
benannten Vertragsstaat mit der 
Maßgabe, dass mit der Entrich-
tung des siebenfachen Betrags 
dieser Gebühr die Benennungs-
gebühren für alle Vertragsstaa-
ten als entrichtet gelten 

 Designation fee for each 
contracting state designated, 
designation fees being deemed 
paid for all contracting states 
upon payment of seven times 
the amount of this fee  

 Taxe de désignation pour 
chaque État contractant désigné, 
les taxes de désignation étant 
réputées acquittées pour tous 
les États contractants dès lors 
qu'un montant correspondant à 
sept fois cette taxe a été acquitté 100

005 Gemeinsame Benennungsge-
bühr für die Schweizerische 
Eidgenossenschaft und das 
Fürstentum Liechtenstein 

 Joint designation fee for the 
Swiss Confederation and the 
Principality of Liechtenstein 

 Taxe de désignation conjointe 
pour la Confédération helvétique 
et la Principauté de 
Liechtenstein 100

 Erteilungsgebühr10 einschließlich 
Druckkostengebühr für die euro-
päische Patentschrift bei einer 
Seitenzahl der für den Druck 
bestimmten Anmeldungsunterla-
gen von  

 Fee for grant10, including fee for 
printing the European patent 
specification, where the 
application documents to be 
printed comprise: 

 Taxe de délivrance10 du brevet, y 
compris taxe de publication du 
fascicule du brevet européen, 
lorsque les pièces de la 
demande destinées à être 
imprimées comportent 

007 - höchstens 35 Seiten  - not more than 35 pages  - 35 pages au maximum 925

008 - mehr als 35 Seiten:  
zuzüglich für die 36. und jede 
weitere Seite 

 - more than 35 pages:  
for the 36th and each 
subsequent page an additional 

 - plus de 35 pages :  
plus pour chaque page à partir 
de la 36e 15

015 
016 

Anspruchsgebühr für den sech-
zehnten und jeden weiteren 
Patentanspruch 

 Claims fee for the 16th and each 
subsequent claim 

 Taxe de revendication pour 
chaque revendication à partir de 
la seizième 235

 

 
10 Siehe die Mitteilung des EPA vom 24. Januar 
2019 über die Änderung des Artikels 2 der 
Gebührenordnung mit Wirkung vom 1. April 
2019 (ABl. EPA 2019, A6). 

 10 See the Notice of the EPO dated 24 January 
2019 concerning the amendment of Article 2 of 
the Rules relating to Fees with effect from 
1 April 2019 (OJ EPO 2019, A6). 

 10 Cf. le communiqué de l'OEB en date du 
24 janvier 2019 concernant la modification de 
l’article 2 du règlement relatif aux taxes avec 
effet à compter du 1er avril 2019 (JO OEB 2019, 
A6).  
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Gebühren für internationale 
Anmeldungen (in der ab 1. April 
2019 geltenden Fassung) 

 Fees for international 
applications (applicable as of 
1 April 2019) 

 Taxes pour les demandes 
internationales (situation à 
compter du 1er avril 2019) 

 

Code 
Code 
Code 

EPA Anmeldeamt  EPO receiving Office  OEB office récepteur EUR
EUR
EUR

019 Übermittlungsgebühr11 
Regel 14 PCT; Regel 157 (4) 
EPÜ 

 Transmittal fee11 
Rule 14 PCT; Rule 157(4) EPC 

 Taxe de transmission11 
Règle 14 PCT ; règle 157(4) 
CBE 130

003 Recherchengebühr 
Regel 16 PCT 

 Search fee 
Rule 16 PCT 

 Taxe de recherche 
Règle 16 PCT 1 775

225 Internationale Anmeldegebühr 
Regel 15.2 PCT 

 International filing fee 
Rule 15.2 PCT 

 Taxe internationale de dépôt 
Règle 15.2 PCT 1 16912

222 Zusatzgebühr für das 31. und 
jedes weitere Blatt 

 Supplement for each sheet in 
excess of 30 sheets 

 Supplément par feuille à compter 
de la 31e 1312

316 
318 
319 

PCT-Ermäßigung für 
elektronische Einreichung 

 PCT reduction for filing in 
electronic form 

 Réduction PCT pour demandes 
déposées sous forme 
électronique 

8812

17612

26412

063 Gebühr für verspätete Zahlung 
Regel 16bis.2 PCT13 

 Late payment fee 
Rule 16bis.2 PCT13 

 Taxe pour paiement tardif 
Règle 16bis.2 PCT13 

 50 % der nicht entrichteten 
Gebühr, jedoch nicht mehr als 

584,50 EUR 
 

 50% of the unpaid fee(s)
 but not to exceed

 EUR 584.50

50 % de la (des) taxe(s) 
impayée(s) sans excéder

584,50 EUR

013 Gebühr für den Antrag auf 
Wiederherstellung des 
Prioritätsrechts  
Regel 26bis.3 d) PCT 

 Fee for requesting restoration of 
right of priority 
Rule 26bis.3(d) PCT 

 Taxe pour requête en 
restauration du droit de priorité 
Règle 26bis.3.d) PCT 

640

 
 

  
11 Siehe die Mitteilung des EPA vom 24. Januar 
2019 über die Änderung des Artikels 2 der 
Gebührenordnung mit Wirkung vom 1. April 
2019 (ABl. EPA 2019, A6). 

 11 See the Notice of the EPO dated 24 January 
2019 concerning the amendment of Article 2 of 
the Rules relating to Fees with effect from 
1 April 2019 (OJ EPO 2019, A6). 

 11 Cf. le communiqué de l'OEB en date du 
24 janvier 2019 concernant la modification de 
l’article 2 du règlement relatif aux taxes avec 
effet à compter du 1er avril 2019 (JO OEB 2019, 
A6).  

 

12 Von der WIPO festgesetzte Gebühr: Den 
Anmeldern wird empfohlen, die aktuellen 
Beträge auf der Website der WIPO zu 
überprüfen. 

 12 Fee fixed by WIPO: applicants should double-
check the latest amount on the WIPO website. 

 12 Taxe fixée par l'OMPI : il est recommandé aux 
demandeurs de contrôler le dernier montant sur 
le site Internet de l'OMPI. 

 

13 ABl. EPA 1992, 383.  13 OJ EPO 1992, 383.  13 JO OEB 1992, 383. 
 



Amtsblatt EPA Official Journal EPO Journal officiel OEB  2019, A29 

11 

Code 
Code 
Code 

EPA: Internationale 
Recherchenbehörde; für die 
ergänzende internationale 
Recherche bestimmte Behörde 

 EPO International Searching 
Authority; Supplementary 
International Searching 
Authority 

 OEB administration chargée de 
la recherche internationale ; 
administration chargée de la 
recherche internationale 
supplémentaire 

EUR
EUR
EUR

003 

Zusätzliche Recherchengebühr 
Regel 40.2 a) PCT; 
Regel 158 (1) EPÜ 

 Additional search fee  
Rule 40.2(a) PCT; Rule 158(1) 
EPC 

 Taxe additionnelle de recherche 
Règle 40.2.a) PCT ; règle 158(1) 
CBE 1 775

 

Gebühr für eine ergänzende 
internationale Recherche  
Regel 45bis.3 a) PCT 

 Fee for a supplementary 
international search  
Rule 45bis.3(a) PCT  

 Taxe pour une recherche 
internationale supplémentaire  
Règle 45bis.3.a) PCT 1 77514

066 

Gebühr für die verspätete 
Einreichung von 
Sequenzprotokollen 
Regel 13ter.1 c) und 
Regel 13ter.2 PCT 

 Fee for the late furnishing of 
sequence listings 
Rule 13ter.1(c) and Rule 13ter.2 
PCT 

 Taxe pour remise tardive de 
listages de séquences 
Règle 13ter.1.c) et 13ter.2 PCT 

230

062 

Widerspruchsgebühr 
(R. 158 (3) EPÜ, R. 40.2 e) und 
68.3 e) PCT) im Fall einer 
zusätzlichen internationalen 
Recherche 

 Protest fee 
(Rule 158(3) EPC, Rules 40.2(e) 
and 68.3(e) PCT) relating to an 
additional international search 

 Taxe de réserve 
(Règle 158(3) CBE, 
règles 40.2.e) et 68.3.e) PCT) 
relative à une recherche 
internationale additionnelle 875

069 

Überprüfungsgebühr 
(R. 45bis.6 c) PCT) im Fall einer 
ergänzenden internationalen 
Recherche  

 Review fee (Rule 45bis.6(c) 
PCT) relating to a supplementary 
international search 

 Taxe de réexamen 
(Règle 45bis.6.c) PCT) relative à 
une recherche internationale 
supplémentaire 875

 

Bearbeitungsgebühr für die 
ergänzende Recherche 
(R. 45bis.2 PCT)  

 Supplementary search handling 
fee  
(Rule 45bis.2 PCT) 

 Taxe de traitement de la 
recherche supplémentaire  
(Règle 45bis.2 PCT)  

CHF 
20014

 

Gebühr für verspätete Zahlung 
im Fall einer ergänzenden 
internationalen Recherche 
(R. 45bis.4 c) PCT)  

 Late payment fee relating to a 
supplementary international 
search 
(Rule 45bis.4(c) PCT)  

 Taxe pour paiement tardif 
relative à une recherche 
internationale supplémentaire 
(Règle 45bis.4.c) PCT)  

 
50 %14 der Bearbeitungsgebühr 

für die ergänzende Recherche 
 50%14 of the supplementary 

search handling fee
50 %14 de la taxe de traitement 

de la recherche supplémentaire

 

  
 

14 Diese Gebühr muss in CHF an das IB gezahlt 
werden. 

 14 This fee must be paid in CHF to the IB.  14 Cette taxe doit être payée au BI en CHF. 
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Code 
Code 
Code 

EPA: Internationale vorläufige 
Prüfungsbehörde 

 EPO International Preliminary 
Examining Authority 

 OEB administration chargée de 
l'examen préliminaire 
international 

EUR
EUR
EUR

224 
Bearbeitungsgebühr 
Regel 57 PCT 

 Handling fee 
Rule 57 PCT 

 Taxe de traitement 
Règle 57 PCT 17615

021 

Gebühr für die vorläufige 
Prüfung 
Regel 58 PCT; Regel 158 (2) 
EPÜ 

 Fee for preliminary examination
Rule 58 PCT; Rule 158(2) EPC 

 Taxe d'examen préliminaire 
Règle 58 PCT ; règle 158(2) 
CBE 

1 830

064 
Gebühr für verspätete Zahlung16 
Regel 58bis.2 PCT 

 Late payment fee16 
Rule 58bis.2 PCT 

 Taxe pour paiement tardif16 
Règle 58bis.2 PCT 

 

50 % der nicht entrichteten 
Gebühr, jedoch nicht mehr als 

352,00 EUR 

 50% of the unpaid fee(s)
 but not to exceed 

EUR 352.00

50 % de la (des) taxe(s) 
impayée(s) sans excéder

352,00 EUR

066 

Gebühr für die verspätete 
Einreichung von 
Sequenzprotokollen 
Regel 13ter.1 c) und 
Regel 13ter.2 PCT 

 Fee for the late furnishing of 
sequence listings 
Rules 13ter.1(c) 
and 13ter.2 PCT 

 Taxe pour la remise tardive de 
listages de séquences 
Règle 13ter.1.c) et 13ter.2 PCT 

230

062 

Widerspruchsgebühr  
(R. 158 (3) EPÜ, R. 40.2 e) und 
68.3 e) PCT) im Fall einer 
zusätzlichen internationalen 
Recherche 

 Protest fee 
(Rule 158(3) EPC, Rules 40.2(e) 
and 68.3(e) PCT) relating to an 
additional international search 

 Taxe de réserve 
(Règle 158(3) CBE, 
règles 40.2.e) et 68.3.e) PCT) 
relative à une recherche 
internationale additionnelle 875

 

  
 

15 Von der WIPO festgesetzte Gebühr: Den 
Anmeldern wird empfohlen, die aktuellen 
Beträge auf der Website der WIPO zu 
überprüfen. 

 15 Fee fixed by WIPO: applicants should double-
check the latest amount on the WIPO website. 

 15 Taxe fixée par l'OMPI : il est recommandé aux 
demandeurs de contrôler le dernier montant sur 
le site Internet de l'OMPI. 

 

16 ABl. EPA 1998, 282.  16 OJ EPO 1998, 282.  16 JO OEB 1998, 282. 
 



Amtsblatt EPA Official Journal EPO Journal officiel OEB  2018, A29 

13 

Gebühren, die an das EPA für 
internationale Anmeldungen bei 
Eintritt in die "regionale Phase" 
(Euro-PCT-Anmeldungen) zu 
entrichten sind17 (in der ab 
1. April 2019 geltenden Fassung) 

 Fees payable to the EPO for 
international applications upon 
entry into the "regional phase" 
(Euro-PCT applications)17 
(applicable as of 1 April 2019) 

 Taxes dues à l'OEB pour les 
demandes internationales lors 
de l'entrée dans la "phase 
régionale" (demandes 
euro-PCT)17 (applicable à 
compter du 1er avril 2019) 

 
Code 
Code 
Code 

     EUR
EUR
EUR

 Anmeldegebühr18  Filing fee18  Taxe de dépôt18 

020 
- Online-Einreichungen des EPA 
Form 1200 

 - online filings of EPO Form 1200  - dépôt en ligne du formulaire OEB 
1200 120

020 - andere Einreichungsformen  - other filing methods  - autres formes de dépôt 250

520 

Zusatzgebühr für eine europäische 
Patentanmeldung, die mehr als 35 
Seiten umfasst (ohne die Seiten 
des Sequenzprotokolls)  
für die 36. und jede weitere Seite 

 Additional fee for a European 
patent application comprising more 
than 35 pages (not counting pages 
forming part of a sequence listing)
for the 36th and each subsequent 
page 

 Taxe additionnelle pour une 
demande de brevet européen 
comportant plus de 35 pages (à 
l'exclusion des pages faisant partie 
d'un listage de séquences) 
pour chaque page à partir de 
la 36e 15

 Benennungsgebühr  Designation fee  Taxe de désignation 

 
Erstreckungsgebühr / 
Validierungsgebühr 

 Extension fee/
Validation fee 

 Taxe d'extension / 
Taxe de validation 

 Anspruchsgebühr   Claims fee  Taxe pour chaque revendication 

 Recherchengebühr19  Search fee19   Taxe de recherche19  

 Prüfungsgebühr20  Examination fee20  Taxe d'examen20 

 

Pauschalgebühr für eine zusätzli-
che Abschrift der im ergänzenden 
europäischen Recherchenbericht 
aufgeführten Schriften 

 Flat-rate fee for an additional copy 
of the documents cited in the 
supplementary European search 
report 

 Taxe forfaitaire pour une copie 
supplémentaire des documents 
cités dans le rapport 
complémentaire de recherche 
européenne 

 

Beträge und Gebührenarten-
Kennziffern wie vorstehend für 
europäische Patentanmeldungen 
angegeben 

 Amounts and fee codes as 
indicated for European patent 
applications in the foregoing text 

Les montants et les codes des 
taxes sont les mêmes que ceux 
indiqués plus haut pour les 
demandes de brevet européen 

  
 

17 Vgl. Artikel 153 (2) EPÜ und Regeln 159, 162; 
nähere Einzelheiten siehe Leitfaden für Anmel-
der: PCT-Verfahren im EPA – "Euro-PCT-
Leitfaden", Kapitel E – 11. Auflage Januar 2018. 
Zahlungen sind unter Angabe der europäischen 
Anmeldenummer zu bewirken, die das EPA dem 
Anmelder spätestens im Anschluss an die 
Veröffentlichung der internationalen Anmeldung 
mitteilt und im Europäischen Patentblatt unter 
Abschnitt I.2 (1) bekannt macht. Ist dem Einzah-
ler diese Nummer bei der Zahlung noch nicht 
bekannt, so kann er das PCT-Aktenzeichen 
oder die PCT-Veröffentlichungsnummer ange-
ben. 

 17 See Article 153(2) EPC and Rules 159, 162 
EPC; for further details, see Guide for applicants
– PCT procedure at the EPO – "Euro-PCT 
Guide", chapter E – 11th edition, January 2018. 
The European application number should be 
indicated when payments are being made; this 
number will be communicated to the applicant 
by the EPO subsequent to publication of the 
international application at the latest and will be 
published in the European Patent Bulletin under 
Section I.2(1). If that number is not yet known to 
the applicant at the time of payment, he may 
indicate the PCT filing or publication number. 

 17 Cf. article 153(2) CBE et règles 159 et 
162 CBE ; pour plus de détails, se reporter au 
Guide du déposant : procédure PCT devant 
l'OEB – "Guide euro-PCT", chapitre E – 
11e édition, janvier 2018. Les paiements doivent 
être effectués en indiquant le numéro de la 
demande européenne, que l'OEB communique 
au demandeur au plus tard à la suite de la 
publication de la demande internationale et 
publie au Bulletin européen des brevets à la 
section I.2 (1). Si l'auteur du paiement ignore ce 
numéro au moment où il effectue ce paiement, il 
peut indiquer le numéro du dépôt PCT ou le 
numéro de publication PCT. 

 

18 Siehe die Mitteilung des EPA vom 24. Januar 
2019 über die Änderung des Artikels 2 der 
Gebührenordnung mit Wirkung vom 1. April 
2019 (ABl. EPA 2019, A6). 

 18 See the Notice of the EPO dated 24 January 
2019 concerning the amendment of Article 2 of 
the Rules relating to Fees with effect from 
1 April 2019 (OJ EPO 2019, A6). 

 18 Cf. le communiqué de l'OEB en date du 
24 janvier 2019 concernant la modification de 
l’article 2 du règlement relatif aux taxes avec 
effet à compter du 1er avril 2019 (JO OEB 2019, 
A6).  
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033 

Jahresgebühr für das 3. Jahr, 
gerechnet vom Anmeldetag an 

 Renewal fee for the 3rd year, 
calculated from the date of filing 

 Taxe annuelle pour la 3e année 
calculée à compter de la date de 
dépôt 470

013 

Gebühr für den Antrag auf 
Wiederherstellung des 
Prioritätsrechts 
Regel 49ter.2 d) PCT 

 Fee for requesting restoration of 
right of priority 
Rule 49ter.2(d) PCT 

 Taxe pour requête en restauration 
du droit de priorité 
Règle 49ter.2.d) PCT 

640

013 

Gebühr für den Antrag auf 
Wiedereinsetzung 
Regel 49.6 d) PCT 

 Fee for reinstatement of rights 
Rule 49.6(d) PCT 

 Taxe de rétablissement des droits 
Règle 49.6.d) PCT 

640
 

  
 

19 Die Gebühr für eine ergänzende europäische 
Recherche wird nicht erhoben, wenn der inter-
nationale Recherchenbericht oder ein ergän-
zender internationaler Recherchenbericht vom 
EPA erstellt wurde.  
Für internationale Anmeldungen, die ab dem 
1. Juli 2005 eingereicht wurden und für die der 
internationale Recherchenbericht oder ein 
ergänzender internationaler Recherchenbericht 
vom Österreichischen Patentamt, vom Schwedi-
schen Patent- und Registrieramt, vom Spani-
schen Patent- und Markenamt, vom Finnischen 
Patent- und Registrieramt, vom Türkischen 
Patent- und Markenamt, vom Visegrad-
Patentinstitut oder vom Nordischen Patentinsti-
tut erstellt worden ist, ist die Gebühr für die 
ergänzende europäische Recherche um 
1 110 EUR herabgesetzt, wenn sie ab dem 
1. April 2016 entrichtet wird.  
 
Ab dem 1. April 2018 wird die Recherchenge-
bühr für die ergänzende europäische Recherche 
für internationale Anmeldungen nicht mehr 
herabgesetzt, wenn das Patent- und Markenamt 
der Vereinigten Staaten (USPTO), das Japani-
sche Patentamt, der Föderale Dienst für geisti-
ges Eigentum, Patente und Marken (Russische 
Föderation), das Australische Patentamt, die 
Nationalbehörde für geistiges Eigentum, VRC 
(CNIPA) oder das Koreanische Amt für geistiges 
Eigentum Internationale Recherchenbehörde 
war. 

 19 No fee for a supplementary European search 
is payable when the international search report 
or a supplementary international search report 
has been drawn up by the EPO.  
 
For international applications filed on or after 
1 July 2005 for which the international search 
report or a supplementary international search 
report was drawn up by the Austrian Patent 
Office, by the Spanish Patent and Trademark 
Office, by the Swedish Patent and Registration 
Office, by the National Board of Patents and 
Registration of Finland, by the Turkish Patent 
and Trademark Office by the Visegrad Patent 
Institute or by the Nordic Patent Institute, the fee 
for a supplementary European search is 
reduced by EUR 1 110 if it is paid on or after 
1 April 2016.  
 
 
As of 1 April 2018, the search fee for a 
supplementary European search is no longer 
reduced for international applications on which 
an international search report has been drawn 
up by the United States Patent and Trademark 
Office (USPTO), the Japan Patent Office, the 
Federal Service for Intellectual Property, Patents 
and Trademarks (Russian Federation), the 
Australian Patent Office, the National Intellectual 
Property Administration, PRC (CNIPA) or the 
Korean Intellectual Property Office. 

 19 Il n'y a pas lieu d'acquitter la taxe pour une 
recherche européenne complémentaire ou une 
recherche internationale supplémentaire si le 
rapport de recherche internationale a été établi 
par l'OEB.  
Pour les demandes internationales déposées à 
compter du 1er juillet 2005, pour lesquelles le 
rapport de recherche internationale ou un 
rapport de recherche internationale 
supplémentaire a été établi par l'Office 
autrichien des brevets, par l'Office espagnol des 
brevets et des marques, par l'Office suédois des 
brevets et de l'enregistrement, par l'Office 
national des brevets et de l'enregistrement de la 
Finlande, par l’Office turc des brevets et des 
marque, par l'Institut des brevets de Visegrad ou 
par l'Institut nordique des brevets, la taxe pour 
une recherche européenne complémentaire est 
réduite de 1 110 EUR lorsqu'elle est acquittée à 
partir du 1er avril 2016.  
À compter du 1er avril 2018, la taxe de 
recherche pour une recherche européenne 
complémentaire n’est plus réduite en ce qui 
concerne les demandes internationales pour 
lesquelles un rapport de recherche 
internationale a été établi par l'Office des 
brevets et des marques des États-Unis 
(USPTO), l'Office des brevets du Japon, le 
Service fédéral de la propriété intellectuelle, des 
brevets et des marques (Fédération de Russie), 
l'Office australien des brevets, l'Administration 
nationale de la propriété intellectuelle, RPC 
(CNIPA) ou l'Office coréen de la propriété 
intellectuelle. 

 

 

20 Zum Zahlungstag der Prüfungsgebühr siehe 
Regel 159 (1) f) EPÜ sowie die Hinweise für 
PCT-Anmelder, veröffentlicht in dem unter 
Fußnote 17 erwähnten Leitfaden. Die Prüfungs-
gebühr wird um 75 % ermäßigt, wenn das EPA 
einen internationalen vorläufigen Prüfungsbe-
richt (IPER) nach Regel 70 PCT erstellt hat 
(Art. 14 (2) Satz 1 GebO). 

 20 See Rule 159(1)(f) EPC regarding the period 
for payment of the examination fee, as well as 
the Guide for applicants, as mentioned under 
footnote 17. The examination fee is reduced by 
75% if the EPO drew up an international 
preliminary examination report (IPER) pursuant 
to Rule 70 PCT (Article 14(2), first sentence, 
RFees). 

 20 En ce qui concerne la date de paiement de la 
taxe d'examen, voir la règle 159(1)f) CBE ainsi 
que le Guide du déposant mentionné dans la 
note 17. La taxe d'examen est réduite de 75 % 
si l'OEB a établi un rapport d'examen 
préliminaire international (IPER) conformément 
à la règle 70 PCT (article 14(2), première 
phrase RRT). 

 


